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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৬৩৬৩

৮০/ দু‘আসমূহ (كتاب الدعوات)
পিরেদঃ ৮০/৩৬. মানুেষর ভাবাধীন হওয়া থেক আাহর আয় াথনা।

باب التَّعوذِ من غَلَبة الرِجالِ

আরবী

َلورٍو، ممع ِبا نرِو بمع نفَرٍ، ععج نب يلاعمسدَّثَنَا ايدٍ، حعس نةُ ببدَّثَنَا قُتَيح

صل هال ولسر قَال قُولكٍ، يالم نب نَسا عمس نَّهنْطَبٍ اح نب هدِ البع نبِ بطَّلالْم

اله عليه وسلم لابِ طَلْحةَ ‏"‏ الْتَمس لَنَا غُلاما من غلْمانم يخْدُمن ‏"‏‏.‏ فَخَرج بِ ابو

نْتَف ،لا نَزلَّمه عليه وسلم كال صل هال ولسر خْدُما نْتَف ،هاءرو دِفُنرةَ يطَلْح

خْلالْبو ،لسْالزِ وجالْعنِ، وزالْحو مالْه نوذُ بِكَ معا ّنا م‏"‏ اللَّه قُولنْ يا رثي هعمسا

لقْباو ،ربخَي نلْنَا مقْبا َّتح هخْدُما زَلا الِ ‏"‏‏.‏ فَلَمِجالر ةغَلَبو ،نالدَّي لَعضو ،نبالْجو

هاءرا ودِفُهري ثُم اءسك وا ةاءببِع هاءرِي ووحي اهرا نْتَا، فازَهقَدْ ح يةَ بِنْتِ حيفبِص

حتَّ اذَا كنَّا بِالصهباء صنَع حيسا ف نطَع، ثُم ارسلَن فَدَعوت رِجالا فَاكلُوا، وكانَ

فشْرا ا‏"‏‏.‏ فَلَم هبنُحنَا وبحي ليبذَا ج‏"‏ ه دٌ قَالحا دَا لَهب َّتح لقْبا ا، ثُمبِه هكَ بِنَاءذَل

مةَ، اللَّهم يماهربا بِه مرا حم ثْلا مهلَيبج نيا بم ِمرحا ّنا م‏"‏ اللَّه قَال دِينَةالْم َلع

بارِكْ لَهم ف مدِّهم وصاعهِم ‏"‏‏.‏

বাংলা

৬৩৬৩. আনাস ইবনু মািলক (রাঃ) বণনা কেরন য, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আবূ লহা (রাঃ)-

ক বলেলনঃ তুিম তামােদর ছেলেদর িভতর থেক আমার িখদমাত করার উেেশ একিট ছেল খুঁেজ িনেয়

এেসা। আবূ লহা িগেয় আমােক তাঁর সাওয়ারীর িপছেন বিসেয় িনেয় এেলন। তখন থেক আিম রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িখদমাত কের আসিছ। যখনই কান িবপদ দখা িদত, তখন আিম তাঁেক

অিধক কের এ দু’আ পড়েত নতামঃ হ আাহ! আিম দুিা, পেরশানী, অপারগতা, অলসতা, কৃপণতা,

কাপুষতা, ঋেণর বাঝা এবং মানুেষর আিধপত থেক আপনার আয় াথনা করিছ। আিম সবদা তাঁর

িখদমাত কের আসিছ, এমনিক যখন আমরা খাইবার থেক তাবতন করিছলাম, তখন িতিন সফীয়াহ িবনতু
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য়াইেক সে িনেয় আসেলন। িতিন তাঁেক গনীমেতর সদ থেক িনেজর জন বেছ িনেয়িছেলন।

তখন আিম তাঁেক দখিছলাম য, িতিন তাঁেক একখানা চাদর অথবা একখানা কল িদেয় ঢেক িনেজর পছেন

বিসেয়িছেলন। যখন আমরা সবাই সাা নামক ােন পছলাম, তখন আমরা ’হাইস’ নামীয় খাবার তরী কের

একিট চেমর দরখােন রাখলাম। িতিন আমােক পাঠােল আিম িগেয় কেয়কজনেক দা’ওয়াত করলাম। তাঁরা এেস

আহার কের গেলন। এিট িছল সফীয়াহর সে তাঁর বাসর যাপন। অতঃপর িতিন রওয়ানা হেল উদ পবত তাঁর

সামেন দখা গল। তখন িতিন বলেলনঃ এ এমন একিট পবত যা আমােদর ভালবােস এবং আমরাও তােক

ভালবািস। তারপর যখন মিদনার কােছ পছেলন, তখন িতিন বলেলনঃ হ আাহ! আিম মিদনার দু’িট পবেতর

মধবতী জায়গােক হারাম (ঘাষণা) করিছ, য রকম ইবরাহীম (আঃ) মােক হারাম (ঘাষণা) কেরিছেলন। হ

আাহ! আপিন তােদর মু ও সা’ত বারাকাত দান কন।[৩৭১] (আধুিনক কাশনী- ৫৯১৭, ইসলািমক

ফাউেশন- ৫৮১০)

English

Narrated Anas bin Malik:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said to Abu Talha, "Choose one of your boys to serve me."
So Abu Talha took me (to serve the Prophet (صلى الله عليه وسلم) ) by giving me a ride behind
him (on his camel). So I used to serve Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) whenever he
stayed somewhere. I used to hear him saying, "O Allah! I seek refuge with
you (Allah) from (worries) care and grief, from incapacity and laziness, from
miserliness and cowardice, from being heavily in debt and from being
overpowered by other men." I kept on serving him till he returned from (the
battle of) Khaibar. He then brought Safiya, the daughter of Huyay whom he
had got (from the booty). I saw him making a kind of cushion with a cloak or
a garment for her. He then let her ride behind him. When we reached a
place called As-Sahba', he prepared (a special meal called) Hais, and asked
me to invite the men who (came and) ate, and that was the marriage
banquet given on the consummation of his marriage to her. Then he
proceeded till the mountain of Uhud appeared, whereupon he said, "This
mountain loves us and we love it." When he approached Medina, he said, "O
Allah! I make the land between its (i.e., Medina's) two mountains a
sanctuary, as the prophet Abraham made Mecca a sanctuary. O Allah! Bless
them (the people of Medina) in their Mudd and the Sa' (units of measuring).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=31127

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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